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DECISIONS (Anordnungen )

DECISION GENERALENo 4

modifiant la Döcision Gönörale No 1 relative au contröle de la

Röpartitlon des Produits Industrien

Le Chef de Division de la Production Industrielle ,

Vu l 'Ordonnance No 5 du General Commandant en Chef Fran -

Cads en Allemagne , concernant le contröle de 1‘Economie Alle¬

mande ä l 'interieur de la Zone Francaise d 'Occupatdon , en date du

4 Septembre 1945,
Vu l 'Arröte No 57 du General Commandant en Chef Francais en

Allemagne , relatif au transport des produits indUstriels et au con¬

tröle de la repartition , en date du 14 Avril 1948,

Vu l 'Arröte No 67 de lAdministrateur General Adjoint pour le

Gouvernement Militaire de la Zone Francaise d 'Occupatdon concer¬

nant la repartition des produits industriels , en date du 29 Mai 1946

modifie par l 'Arröte No 86 en date du 21 Aoüt 1946,

Vu la Döcision Generale No 1 relative ä la fabrication et ä la

Repartition des produits industriels en date du 23 Juin 1947,

DfiCIDE :

ART. 1er . — L'article ler de la Döcision Generale No 1 susvisee

est annulö et remplacö par le sudvant :

„En application des textes susvisös , les produits industriels sont

classös en deux catögories :

1 — Les produits contingentes au tdtre du Gouvernement Miiii-

taire de la Zone Francaise d 'Occupation qui font l 'objet dune

repartition par celui -ci en vertu des decisions de repartition prises
en application des textes susvises et qui lorsqu 'ils sont destines

aux besoins individuels de la population sont denommes ä ce stade :

Produits rationnös .

Ces produits peuvent ötre soit contingentes ou rationnes par les

Organismus allemands de repartition des Länder , soit apres accord

des Services frangais competents , laisses en vente libre dans le

Land , pour la part qui lud est attribuöe .

2 — Les produits nofl contingentes au titre du Gouvernement
Militaire de la Zone Francaise d 'Occupation et qui peuvent ötre

soit contingentes ou rationnes par les Organismus allemands de

repartition des Länder apres accord des Services Francais cotnpe-

ter . ts , soit laisses en vente libre .

Par produits indusriels , il est entendu : les matteres premieres ,

produits bruts , demi-produits bruts , demi-produits et produits finis

de tonte nature et toutes provenances , ä l 'exception des produits ä

usage alimentaire , du tabac et des produits du tabue .
"

ART. 2 . — Les autres dispositions de la Decision Gönörale No 1

restent inchangees .
ART. 3 . — La presente Decision Generale entrera en vigueur

des sa publication au Journal Officiel du Commandement en Chef

Francais en Allemagne .

BADEN-BADEN , le 13 Juiliet 1948.

Le Chef de Division de la Production Industrielle
J . GANDILHON

ALLGEMEINE ANORDNUNG Nr. 4

über Abänderung der allgemeinen Anordnung Nr. 1 über Kontrolle
und Verteilung von industriellen Erzeugnissen.

Der Chef de Division de la Production Industrielle erläßt unter
Bezugnahme aut

die Verordnung Nr . 5 des General -Commandant en Chef Francais
en Allemagne vom 4 . September 1945, betrettend die Kontrolle der
deutschen Wirtschatt im französischen Besetzungsgebiet ,

die Verfügung Nr . 57 des General -Commandant en Chef Francais
en Allemagne vom 14 . April 1948, betretlend den Transport von
industriellen Erzeugnissen und die Kontrolle ihrer Verteilung ,

die Verfügung Nr . 67 des Administrateur General , Adjoint pour
le Gouvernement Militaire de la Zone Francaise d 'Occupation vom
29 . Mai 1946, Jbetreffend Verteilung von Rohstoffen , abgeändert
durch die Verfügung Nr . 86 vom 21 . August 1946,
ALLGEMEINE ANORDNUNG Nr . 1 über die Herstellung und Ver¬

teilung von industriellen Erzeugnissen vom 23 . Juni 1947,

folgende

ANORDNUNG :

Artikel 1. Artikel 1 der oben erwähnten Allgemeinen An¬

ordnung Nr . 1 wird aufgehoben und durch den folgenden ersetzt :

„Zur Durchführung der oben erwähnten Texte werden die industriel¬
len Erzeugnisse in zwei Klassen eingeteilt :

1. In die für die Militärregierung des französischen Besetzungs¬

gebiets zwangsbewirtschafteteh Erzeugnisse , die diese auf Grund

von Zuteilungsanordnungen zuweist . Diese Zuteilungsanordnun¬
gen werden in Durchführung der oben erwähnten Bestimmun¬

gen erlassen .
Diese Erzeugnisse werden , wenn sie für den Einzelbedatl

der Bevölkerung bestimmt sind , „rationierte Erzeugnisse
genannt .

Diese Erzeugnisse können durch die Verteilungsstellen det

Länder entweder zwangsbewirtschaftet oder rationiert werden ,

oder im Einvernehmen mit den zuständigen französischen
Dienststellen , zum Verkauf in dem betreffenden Land , soweit

sie ihm zugewiesen sind , freigegeben werden .

2. ln die für die Militärregierung des französischen Besetzung>•

gebietes nicht zwangsbewirtschattete Erzeugnisse , die durch

die Verteilungsstellen der deutschen Länder , im Einvernehmen
mit • den zuständigen französischen Dienststellen , entwedet

zwangsbewirtschaltet oder rationiert oder zum Verkauf trel'

gegeben werden .
Unter industriellen Erzeugnissen sind zu verstehen : Rohstoäe ,

Roherzeugnisse , Halbroherzeugnisse , Halbfertigfabrikate und Fertig

fabrikate jeder Art und Herkunft , mit Ausnahme der Nahrungsmit te ■

Tabak und Tabakerzeugnisse .
"

Artikel 2 . Die übrigen Anordnungen der Allgemeinen An

Ordnung Nr . 1 bleiben unverändert .
Artikel 3. Diese Allgemeine Anordnung tritt mit ihrer

öffentlichung im Amtsblatt des Iranzösischen Oberkommandos
Deutschland in Kraft.

BADEN-BADEN , den 13 . Juli 1948.

Le Chef de Division de la Production Industrie
J . GANDILHON.
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DECISION C 2 ANORDNUNG C 2

relative ä la tepartition des combustibles mindraux solides , de leur
sous-produits et de leurs ddrivds.

über die Verteilung von festen mineralischen Brennstoffen,
ihrer Unterprodukte und Nebenprodukte.

Le Chef de Division de la Production Industrielle ,
Vu l 'Ordonnance No 5 du General Commandant en Chef Fran¬

cs en Allemagne en date du 4 Septembre 1945 concernant le con-
trtle de l 'Economie allemande ä 1‘interieur de la Zone Franpaise
d'Occupation ,

Vu l 'arrtete No 67 de l 'Administrateur General , Adjoint pour le
Gouvernement Militaire de la Zone Franpaise d 'Occupation en date
du 29 Mai 1946 concernant la repartition des produits industriels ,
modifie par l 'arrete No 86 en date du 2t Aoüt 1946,

Vu la Decision Generale No 1 relative ä la fabrication et ä la
rdpartition des produits industriels en date du 23 Juin 1947, modifie
par la Decision Generale No 4 en date du 13 Juillet 1948,

Vu la Decision C 1, relative ä la repartition des combustibles
mineraux solides , de leurs sous -produits et de leurs -derives en date
du 30 Aoüt 1947,

Der Chef de Division de la Production Industrielle erläßt unter
Bezugnahme aul

die Verordnung Nr. 5 des General-Commandant en Chef Francais
en Allemagne vom 4. September 1945, betreffend die Kontrolle der
deutschen Wirtschaft im französischen Besetzungsgebiet ,

die Verfügung Nr. 67 des Administrateur General , Adjoint der
Militärregierung des französischen Besetzungsgebietes vom 29 . Mal
1946, betreffend Verteilung von Rohstoffen , abgeändert durch die
Verfügung Nr. 86 vom 21. August 1946,

Allgemeine Anordnung Nr. 1 über die Herstellung und Verteilung
von industriellen Erzeugnissen vom 23 . Juni 1947,

Anordnung C 1 über die Verteilung von festen mineralischen
Brennstoffen , ihrer Produkte und Nebenprodukte vom 30. August 1947,

folgende
DECIDE : ANORDNUNG .-

ART. 1er. — L'article 1 de la Decision C 1 parue au Journal
Officiel du C . C. F. A . en date du 17 Novembre 1947 est modifie
komme suit :

Les produits de la competence de la Sous-Direction des Industries
Lourdes de la Division de la Production Industrielle enumeres ci-
apres sont ' contingentes au titre du Gouvernement Militaire de la
Zone Franpaise d 'Occupation conformement aux dispositions de l 'Ar-
ticle 1 de la Decision Generale No 1 sus-visee :

a) Houitles de toutes natiures, de toutes provenances et de toutes
qualites ,

b) Coke de houille de toutes origines ,
c) Lignites agglom &res 4 1‘exclusion des lignites bruts ,
d) Coke de lignite ,
e) Tourbe brüte et agglomeres ,
f) Brai de goudron de houille
g) Machefers et tesidus de mise 4 bas des fsux ,
h) Fraisil ou residus de boites 4 fumee.
ART. 2 . — Les autres disposition de la Decision C 1 restent

tachangees .
ART. 3 . — La Ptesente Decision entrera en vigueur le jour de sa

publication au Journal Officiel du C . C. F . A .

Artikel 1 . Artikel 1 der im Journal Officiel des französischen
Oberkommandos in Deutschland vom 17 . November 1947 erschiene¬
nen Anordnung C 1 wird wie folgt geändert :

- Die nachstehend aufgeführten Erzeugnisse , die zur Zuständigkeit
der Sous-Direction des Industries Lourdes de la Division de la
Production Industrielles gehören , werden für die Militärregierung des
französischen Besetzungsgebietes , entsprechend den Bestimmungen der
oben erwähnten Allgemeinen Anordnung Nr. 1 , Artikel 1, zwangs¬
bewirtschaftet :

a) Steinkohle jeder Art, jeder Herkunft und jeder Beschaffenheit ,
b) Steinkohlenkoks jeden Ursprungs ,
c) Braunkohle gepreßt, mit flusnahme von roher Braunkohle ,
d) Braunkohlenkoks ,
e) Tort , roh und gepreßt,
f) Kohlenpech ,
g) Schlacken und Feuerungsrückstände,
h) Rauchkgjnmerlösche (Rückstände).
Artikel 2. Die übrigen Bestimmungen der Anordnung C 1

bleiben unverändert.
Artikel 3. Diese Anordnung tritt am Tage ihrer Verkündi¬

gung im Journal Officiel des französischen Oberkommandos in
Deutschland in Kraft .

BADEN-BADEN, le 13 Juillet 1948. BADEN-BADEN , den 13 . Juli 1948.

Vu , Le Chef de la Section Le Chef de Division de la
Programmes - Repartition Production Industrielle

Rationnement : p. d. le Chef de la Section
A . ALLARD CHARBON

L . SERIN

Gesehen : Le Chef de Division de la
Le Chef de la Section Production Industrielle
Programmes -Repariition p. d.

Rationnement : Le Chef de la Section Charbon
A . ALLARD .

*
L. SERIN.

DECISION E 4 ANORDNUNG E 4

tegiementant la fabrication et la repartition des produits finis
des Industries Mdcaniques et Electriques

über die Regelung der Herstellung und Verteilung von Fertigfabrikaten
der mechanischen und elektrischen Industrie .

t

Ohef de Division de la Production Industrielle .

Ali
^ U * Ordonnance No 5 du Commandant en Chef Francais en

l^ ^
tla9ne' en date du 4 septembre 1945, concernant le contröle de
nomie Allemande 4 Tint6rieur de la Zone Fraucaise d 'Occupation ,

Coj|̂
U * Artete No 67 de l 'Administrateur General , du 29 mal 1946;

bl0 J ;
tnant Ia repartition des matteres premieres , modifte par TArtete86 en date du 21 Aoüt 1946,

Der Chef de Division de la Production Industrielle erläßt unter
Bezugnahme aut

die Verordnung Nr . 5 des Commandant en Chef Francais
en Allemagne vom 4. September 1945, betreffend die Kontrolle der
deutschen Wirtschaft im französischen Besetzungsgebiet ,

die Verfügung Nr . 67 des Administrateur General vom 29 . Mat
1946, betreffend Verteilung von Rohstoffen , abgeändert durch die
Verfügung Nr. 86 vom 21 . August 1946,
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Vu la Decision Generale No 1 relative ä la fabrdcation et ä la

repartition des produits industriels , en date du 23 Juin 1947, modifiee

par la Decision Generale No 4 du 13 Juillet 1948,
Vu la Decision Generale No 2 , en date du 25 novembre 1947,

relative au contröle de la repartition des produits industriels et ä

l 'utilisation des titres de repartition , completee et modifiee par la

Decision Generale No 3 du 2 mars 1948,
Vu la Decision E 3 jjarue au J . O . du C . C . F. A . du 12 Aoüt 1947,

Vu le rectificatif ä la Decision E 3 paru au J . O . du C. C. F. A . du

6 Jan vier 1948,

DfiCIDE :

ART. 1 : L 'annexe 1 ä la Decision E 3 , donnant lajiste des produits
de la competence des Industries Mecaniques et Electriques , contin -

gentes au titre du Gouvernement Militaire de la Zone Frangaise
d 'Occupation , est annulee et remplacee par la suivante :

TRAVAIL DES METAUX :
— emballages lourds
— aiguilles de bonneterie

GROSSE ET MOYENNE MECANIQUE :
— machines ä coudre industrielles
— machines agricoles ä moteur ou ä traction animale
— tracteurs agricoles

Industries Electriques :
— accumulateurs
— ampoules electriques

MACHINES - OUTILS :
— (pour memoire ) neant

OPTIQUE ET MECANIQUE DE PRECISION
— horlogerie gros volume (sauf coucous )
— objectif6 et obturateurs photographiques *
— machines ä calculer

AUTOMOBILES:
— vehicules automobiles et cycles
— remorques pour vöhicules
— ensembles pour vehicules automobiles (moteurs , boites

de vitesse , ponts arriere )
ART. 2 : Pour les autres produits anterieurement contingentö « au

titre du GMZFO, qui auront fait l 'objet de döcisions de repartition ,
les porteurs de contingents attributaires pourront , dans un delai
maximum de 15 jours , passer commande de tont ou partie du reliquat
non livre de leur attribution .

Cse commandes devront etre executees et livröes par les fournis -
seurs en priorite absolue et eventuellement avant les commandes
prioritaires passees ä ces fournisseurs selon les modalites de
l 'Article 2 de la Decision Gönörale No 1.

ART. 3 : La presente Decision entrera en vigueur le jour de sa

publication au J . O . du C. C. F. A.

Allgemeine Anordnung Nr. 1 über die Herstellung und Verteilung
von industriellen Erzeugnissen vom 23. Juni 1947, abgeändert durch
die Allgemeine Anordnung Nr . 4 vom 13 . Juli 1948,

die Allgemeine Anordnung Nr . 2 vom 25 . November 1947, übet
die Kontrolle der Zuteilung von Industrieerzeugnissen und über die
Verwertung von Zuteilungsscheinen , ergänzt und abgeändert durch
die Allgemeine Anordnung Nr. 3 vom 2. März 1948,

die Anordnung E 3, erschienen im Amtsblatt des französische«
Oberkommandos in Deutschland vom 12. August 1947,

die Berichtigung zur Anordnung E 3, erschienen im Amtsblatt des
tranzösischen Oberkommandos in Deutschland vom 6. Januar 1948,

folgende
ANORDNUNG :

Artikel 1. Anlage 1 zur Anordnung E 3, enthaltend die Liste
der zur Zuständigkeit der Industries Mecaniques et Electriques ge¬
hörenden und tür die Militärregierung des tranzösischen Besetzungs¬
gebietes zwang'sbewirtschalteten Erzeugnisse , wird autgehoben und
durch die folgende ersetzt :

Metallarbeit :
Schwere Metallverpackungen,
Strickmaschinennadeln;

Grobe und mittlere Mechanik :
Industrienähmaschinen,
Landmaschinen tür Motorbetrieb qder Zugtiere ,
Ackerschlepper;

Elektrische I n dus t r i e :
Akkumulatoren,
Glühbirnen :

Werkzeugmaschinen :
(erwähnungshalber) nichts ;

Optik und Feinmechanik :
Uhren , große Größen (außer Kuckucksuhren),
Photo-Objektive und Verschlüsse.
Rechenmaschinen ;

Kraftfahrzeuge : .
Kraitlahrzeuge und Fahrräder,
Anhänger,
Kraittahrzeugbestandteile (Motoren , Getriebegehäuse,
Differentialgetriebe und Hinterachsen).

Artikel 2. Bezüglich der anderen bisher für die MilH&‘

regierung des französischen Besetzungsgebietes zwangsbewirtschah
feien Erzeugnisse , die Gegenstand von Zuteilungsanordnungen 9*

wesen sind , können die Inhaber von Zuteilungskontingenten inneP
halb eines Zeitraumes von längstens 15 Tagen eine Bestellung od
die gesamten nicht belieferten Reste der auf sie entfallenden Zip

teilung oder auf einen Teil davon aufgeben .
Diese Bestellungen müssen seitens der Lieferanten unbedingt be

vorzugt ausgeführt und beliefert werden und zwar gegebenenfolb
vor den bevorrechtigten Bestellungen , die diesen Lieferanten laut

Bestimmung des Artikels 2 der Allgemeinen Bestimmungen Nt. 1'

erteilt worden sind .
Artikel 3. Diese Anordnung tritt am Tage ihrer Verkündig

im Amtsblatt des französischen Oberkommandos in Deutsch^
in Kraft .

BADEN - BADEN , le 13 Juillet 1948.

Vu : le Chef de la
Section des Programmes ,

de la Röpartition et du
Rationnement :

A . ALLARD

*

Le Chef de Division de la
Production Industrielle

P. d . le Chef de la Section
des Industries Möcaniques et

Electriques
LAMY

BADEN-BADEN, den 13 . Juli 1948.

Gesehen :
Le Chef de la Section
des Programme « , de la

Repartition et du Rationnement
A . ALLARD .

Le Chef de Division de 1#
Production Industrielle

i . V . Le Chef de la Sectio#
des Industries Möcaniquß*

et Electriques
LAMY.
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DECISION F 2

rigleruentant la repartition des produits chimiques ou rattaches A la
Chimie , annulant et remplacant la Decision F 1

Le Chef de Division de la Production Industrielle,
Vu la loi No 43 du Conseil de Contröle en date du 20 Decembre

1946 portant interdiction de la fabrication , de l ' importation, de l 'ex-
portation et de la detention de materiel de guerre,

Vu l 'ordonruance No 5 du Commandant en Chef Francais en
Allemagne en date' du 4 Septembre 1945 concemant le contröle de
l 'Economie Allemande a l ’interieur de la Zone Francaise d ' Occu-
pation,

Vu l ’ordonnance No 84 du Commandant en Chef Francais en
AUemagne en date du 10 Mars 1947 relative ä l 'application de la
Loi 43 susvisee et les Instructions du 10 Mars 1947 et du 10 Juin
1947,

Vu l’Arrete No 49 de l ’Administrateur General, en dade du 5
Avril 1948 concemant la creation dun comptoir des engrais dans
la zone Framcaise d ’Oocupation , modifie par l ’Arrete No 54 du Com-
mandant en Chef Francais en AUemagne, en date du 7 Avril 1948,

Vu l ’Arrete No 57 du Commandant en Chef Francais en Alle-
magne en date du 14 Avril 1948, relatif au transport des produits
industriels et au contröle de leur repartition,

Vu l 'Arröte No 67 de l 'Administrateur General en date du 29
Mai 1946 concemant la repartition des matieres premieres modifie
par l ’Arrete No 86 du 21 Aoüt 1946,

Vu la Decision Generale No 1 relative A la fabrication et ä la
repartition des produits industriels en date du 23 Juin 1947,

Vu la Decision Generale No 2 relative au contröle de la repar¬
tition des produits industriels et ä l ’utrlisation des titres de repar¬
tition en date du 25 Novembre 1947, completee par la Decision
Generale No 3 en date du 2 Mars 1948,

Vu La Decision F 1 relative A la repartition des produits chimi-
<pies ou rattaches A la Chimie , en date du 10 Decembre 1946,

DfiCIDE :

ART. ler . — La presente decision annule et remplace la decision
^ 1 du 10 Decembre 1946, relative A la repartition des produits
dttjjiiquos ou rattaches A la chimie,

ART. 2 . — Les produits vises A l ’Article I de la presente Decision
*Wlt en applioation de l’Article I de la Decision Generale No 1 sus-
Vl86e , classes en produits contingentes et produits non contingentes** btre du Gouvernement Militaire de la Zone Francaise d’Occu-
l**tion .

La liste des produits contingentAs figure A TAnnexe de la prA-
****** Decision.

ART. 3. — Les produits contingentes Anumeres en annexe font
®“ J«t, seit de decisions de rApartition, soit de titres de rApartitionls Rar la Division de la Production Industrielle. II kaut en ex-

j
*Pter les produits suivants qui font l ’objet d un mode de repar-Uöo*> special :
~~ Lös produits insecticides et anticryptogamiques sont, en l ’ab-

s®nce de DAcision de RApartition, attribues en totalitA A la
Division de la Production Agricole et du Ravitaillement quien assure la sous -rApartition aux utilisateurs par l 'intermediaire
<̂ es Services de Repartition des Länder .

rApartition et le contröle des explosifs et des accessoires d»®1Se A feu sont assurAs en execution de la Loi No 43 et de*** te*tes d application sus-vlses et conformAment A l'Instruc-
1100 du 17 Jüan 1947.

ANORDNUNG F 2

über Zuteilung chemischer oder dem Gebiet der Chemie
angeschlossener Erzeugnisse unter Auihebung und Ersetzung

der Anordnung F 1 .

Der Chef de Division de la Production Industrielle erläßt unter
Bezugnahme auf

das Gesetz Nr. 43 des Kontrollrates vom 20. Dezember 1946 über
das Verbot der Herstellung, der Einfuhr, der Ausfuhr und der Lage¬
rung von Kriegsmaterial,

die Verordnung Nr. 5 des Commandant en Chef Francais en
AUemagne vom 4 . September 1945, betreffend die Kontrolle der
deutschen Wirtschaft im französischen Besetzungsgebiet ,

die Verordnung Nr. ä4 des Commandant en Chef Francais en
Allemagne vom 10 . Marx 1947 über die Durchführung des oben
angeführten Gesetzes Nr. 43 und den Dienstanweisungen vom 10.
März 1947 und 10 . Juni 1947,

die Verfügung Nr. 49 des Administrateur General vom 5 . April
1946 über die Einrichtung einer Düngemittelverlriebsstelle im fran¬
zösischen Besetzungsgebiet , abgeändert durch die Verfügung Nr. 54
des Commandant en Chef Francais en Allemagne , vom 7 . April 1948,

die Verfügung Nr. 57 des Commandant en Chef Francais en
Allemagne vom 14 . April 1948, betreffend den Transport von in¬
dustriellen Erzeugnissen und die Kontrolle ihrer Verteilung ,

die Verfügung Nr . 67 des Administrateur General vom 29 . Mal
1946, betreffend Verteilung von Rohstoffen , abgeändert durch die
Veriügung Nr. 86 vom 21 . August 1946,

Allgemeine Anordnung Nr. 1 über die Herstellung und Vertei¬
lung von industriellen Erzeugnissen vom 23 . Juni 1947 ,

Allgemeine Anordnung Nr. 2 über die Kontrolle der Zuteilung
von Industrieerzeugnissen und über die Verwertung von Zuleilungs¬
scheinen vom 25. November 1947, ergänzt durch die Allgemeine An¬
ordnung Nr. 3 vom 2 . März 1948,

die Anordnung F 1 vom 10 . Dezember 1946 betr. Verteilung
chemischer oder dem Gebiet der Chemie angeschlossener Erzeugnisse ,

folgende

ANORDNUNG :
Artikel 1 . Diese Anordnung hebt die Anordnung F 1 vom

10 . Dezember 1946 über die Zuteilung chemischer oder der Chemie
angeschlossener Erzeugnisse auf und ersetzt sie .

Artikel 2. Die in Artikel 1 dieser Anordnung genannten Er¬
zeugnisse werden in Anwendung des Artikels 1 der oben erwähnten
Allgemeinen Anordnung Nr. 1 in für die Militärregierung des fran¬
zösischen Besetzungsgebietes zwangsbewirtschaitete und nicht
zwangsbewirlschaitete Erzeugnisse eingeleilt.

Die Aufstellung der zwangsbewirtschalteten Erzeugnisse befindet
sich im Anhang dieser Anordnung.

Artikel 3. Die im Anhang 1 genannten zwangsbewirtschaf¬
teten Erzeugnisse sind Gegenstand entweder von Zulellungsanord-
nungen oder von anderen von der Division de la Production In¬
dustrielle herausgegebenen Zuteilungsscheinen. Hiervon sind fol¬
gende Erzeugnisse ausgeschlossen, die einem besonderen Zuteilungs¬
verfahren unterliegen:

1 . Insektenvertilgungs- und anticryptogamische Mittel werden
mangels einer Zuteilungsanordnung in ihrer Gesamtheit der Division
de la Production Agricole et du Ravitaillement zugewiesen , die die
Unterverteilung an die Verbraucher durch Vermittlung der Zutei¬
lungsstellen der Länder sicherstem.

2. Die Zuteilung und die Kontrolle von Sprengstoffen und zu¬
gehörigen Zündmitteln werden in Durchführung des Gesetzes Nr . 43
Und seinen obenerwähnten Ausiührungsbestimmungen und ent¬
sprechend der Anweisung vom 17. Juni 1948 sichergesteüt.

3. Gemäß der obenerwähnten Verfügungen Nr. 49 und 54 wirddie Düngemittelvertriebsstelle mit der Zuteilung und dem Verkant
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3_ Conformement aux Arretes No 49 et 54 sus -visds le Comptoir

des Engrais est Charge de la distribution et - de la vente des

produits suivants en execution des Decisicms de Repartition :

— Engrais azotes
— Engrais phosphates
— Engrais pota &siques
— Amendements caicaires

4 . — La vente et la circulation des stupefiante sont soumises ä une

regiementation particuliere faisant l ' objet d ' instructions prises

sous le timbre du Chef de Division de la Production Indu¬

strielle et du Chef de ia Division des Affaires Administratives ,

CuUuelles et Sociales (Service de la Sante et de l 'Aide Sociale ) .

ART . 4 . — Les besoins frangais ou d ' interet general economique

aillemand en produits non contingentes au titre du Gouvernement

Militaire de la Zone Frangaise d 'Occupation , c 'est -ä -dire ne figurant

pos 4 1' Annexe de la presente Decision seront satisfaits suiivant les

modalites prevues ä 1‘Article II de la Decision Generale No 1 sus -

visee .
ART . 5. — Tonte infraction aux disposilions de la presente Deci¬

sion qui sera publiee au Journal Officiel du Commandement en Chef

Frangais en Allemagne expose son auteur aux sanctions prevues

par la leg -slation en vigueur .

BADEN -BADEN , le 15 Juin 1948

Vu , Le Sous - Directeur
des Programmes ,
de la Repartition

et du Rationnement :
A . ALLARD .

Le Chef de Division de la
Production Industrielle

p . d . Le Sous -Directeur
des Industries Chimiques :

J . P . FOUCHIER

ANNEXE

— Acetone
— Acide et Anhydride acdtiques
— Acides citrique et tartrique
— Acide sulfurique
— Alcool ethylique
— Amiante
— Boufeilles
— Caoutchouc brut et buna — pneus et articies en caoutchou :

— Cuix artificiel 4 base de chlorure de vinyle
— Carbonate de soude
— Carbure de calcium
— Cire synthdtique
— Colles industrielles (Calle Kaurit , colle de peau , etc . . .)

— Engrais azotes , phospihatds , potassiques , amendements cai¬

caires ( 1)
— Explosifs et acessoires de mise ä feu (2)
— Goudron et hülle de goudron
— Insecticides et anticryptogamiques (3)
— Matieres plastiques , rdsines artificielles , poudre 4 monier

— Nitrocellulose
— Noir de fumde
— Peintures et Vernis 4 l ’exception des peintures 4 la colle

-— Pigments
— Produits auxiliaires pour textiles et cuirs

— Savons ddtersifs et ddtergents synthdtiques
— Sels de Chrome pour tannage
— Solvants et plastifiants
— Soude (Soude solide et lessive de soude )
— Soul re
— Stupefiants (4)
— Tannins synthdtiques et extraits tannants

(1) Voir Article III , § 3 de la prdsente Ddcision

(2) Voir Article III , § 2 de la prdsente Ddcision

(3) Voir Article III , $ t de la presente Decision

(4 ) Voir Article lli , § 4 de la prdsente Ddcision

folgender Erzeugnisse in Durchführung der Verteilungsanordnungen
beauftragt :

Slickstoff -Düngemittel ,
Phosphor - „
Kali-
Kalk- „

4. Der Verkauf von Rauschgiften und der Verkehr mit Rausch¬
giften unterliegen einer Sonderregelung und sind Gegenstand von
Anordnungen, die der Chef de Division de la Production Industrielle
und der Chef de Division des Affaires Administratives, Culturelles
et Sociales (Service de la Sante et de l 'Aide Sociale ) erlassen .

Artikel 4. Der französische Bedarf oder der Bedarf allge¬
meinen deutschen wirtschaftlichen Interesses an nicht, für die
Militärregierung des französischen Besetzungsgebiets zwangsbewirt -
schafteten Erzeugnissen , die nicht in der Anlage dieser Anordnung
aufgeführt sind , werden entsprechend den im Artikel 2 , der oben
angezogenen Allgemeinen Anordnung , erwähnten Einzelheiten be¬
friedigt.

Artikel 5 . Jede Zuwiderhandlung gegen die Vorschriften
dieser Anordnung setzt den Täter der Bestrafung mit einer der in
den geltenden gesetzlichen Bestimmungen vorgesehenen Strafen aus.

BADEN-BADEN, den 15 . Juni 1948.

Gesehen :
Le S/Directeur des Programmes ,

de le Repartition et du
Rationnement
A . ALLARD .

Le Chef de Division de la
Production Industrielle

i . V . Le S/Directeur des
Industries Chimiques

J . P . FOUCHIER .

ANHANG

Azeton
Essigsäure und Anhydridsäure
Zitronen- und Weinsteinsäure
Schwefelsäure
Aethylafkohol
Asbest
Flaschen
Rohgummi und Buna-Luftreifen und Gummiartikel
Kunstleder auf der Basis von vinyfchlorit
Kohlensaures Natron
Karbid
Kunstwachs
Industrie- Leime (Kauritieim , Hautleim usw .)
Stickslofi - , Phosphor - , Kali- , Kalkdüngemittel{*)
Sprengstoffe und Zündzubehörteile {a)
Teer und Teeröle
Jnsektenverliigungs- und anticryptogamlsche Mittel(”)
Plastikmaterial, Kunstharz , Modellpuder
Nitrozellulose
Lampenschwarz
Farben und Lacke , ausgenommen Leimfarben
Pigment färben
Hilfsprodukte für Textilien und Leder
Synthetische Reinigungsmittei
Chromsalze für Lohbeize
Lösungsmittel und Weichmacher
Soda (Soda- und Natronlauge) ,
Schwefel
Rauschgifte (

123

4

*

)
Synthetische Gerbstoffe und Gerbextrakte.

0 ) Siehe Artikel 3 , Abs . 3 dieser Anordnung .

(*) Siehe Artikel 3, Abs . - 2 dieser Anordnung .

(*) Siehe Artikel 3, Abs . 1 dieser Anordnung .

(4) Siehe Artikel 3 , Abs . 4 dieser Anordnung .
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DECISION G 3

relative ä la fabrication et k la rdpartition des Produkts textiles

Le Chef de Division de la Production Industrielle ,
Vu l 'Ordonnance No 5 du General Commandant en Chef Fran¬

pais en Allemagne , en date du 4 Septembre 1945 , concernant le
co'ntrole de l 'Economie Allemande ä l 'interieur de la Zone Fran¬
paise d ’Occupatdon ,

Vu l 'Ordonnance No 67 de 1'Administrateur General , Adjoint
pour le Gouvernement Militaire de la Zone Franpaise d 'Occupation ,
en date du 29 Mai 1946, concernant la repartition des produits
industriels , modifiee par l ‘Arret6 No 86 en date du 21 Aoüt 1946,

Vu la Decision Generale No 1 relative ä la fabrication et ä la
repartition des produits industriels en date du 23 Juin 1947 , modifiee
par la Decision Generale No 4 du 13 Juillet 1948,

Vu la Decision G 1 relative ä la fabrication et ä la repartition
des produits textiles , en date du 8 Octobre 1947 , modifiee par la
Decision G 2 en date du 30 Avril 1948,

DECIDE :

ART. 1 . — Le paragraphe 2 de iArticle 1 de la Decision G 1 est
annule et remplace par le suivant :

, 2 — Produits finis resultants de 1‘Execution des program -
mes de fabrication defämis ä l 'Article 3 d -dessous ou resul -
tant de la transformation des maxieres premieres produits
bruts et produits demi-finis ünumerüs au § 1 ci-dessus ,
sauf :

— les chapeaux feutres et autres ,
— les gants en tissus textiles
— les parapluies .

ART. 2. — Les autres Dispositions de la Decision G 1 restent
inchang£es : pour autant qu 'elles n 'ont pas et6 modifiees par la Ddci-
sion G 2

ART. 3. — La prdsente Decision prendra effet des sa publication
au Journal Offidel .

BADEN -BADEN, le 13 Juillet 1948.

Vu , Le Chef de la Section
Programmes - Repartition

Rationnement
A . ALLARD

Le Chef de Division de la
Production Industrielle

P. d . Le Chef de la Section Textile
P. O. A . DELABOST

ANORDNUNG G 3

über die Herstellung und Verteilung von Textilerzeugnissen .

Der Chef de Division de la Production Industrielle erläßt unte
Bezugnahme aui

die Verordnung Nr . 5 des Gdneral Commandant en Chef Franpaisen Allemagne vom 4. September 1945, betreffend die Kontrolle der
deutschen Wirtschaft ihi französischen Besetzungsgebiet ,die Verfügung Nr . 67 des Administrateur General , Adjoint pourle Gouvernement Militaire de la Zone Franpaise d 'Occupation vom
29 . Mai 1946, betreffend Verteilung von Rohstoffen, abgeändert durch
die Verfügung Nr . 86 vom 21 . August 1946,

Allgemeine Anordnung Nr . 1 über die Herstellung und Verteilungvon industriellen Erzeugnissen vom 23 . Juni 1947, abgeähdert durchdie Allgemeine Anordnung Nr . 4 vom 13 . Juli 1948,
Anordnung G 1 vom 8. Oktober 1947 über Herstellung und Ver¬

teilung von Textilerzeugnissen , abgeändert durch die AnordnungG 2 vom 30. April 1948,
folgende

ANORDNUNG :
Artikel 1 . Artikel 1 , Nr . 2 der Anordnung G 1 wird auf¬

gehoben und durch folgenden ersetzt :
2. Fertigfabrikate die aus der Durchführung der im nachstehenden

Artikel 3 bezeichneten Fabrikationsprogramme oder aus der Weiter --
Verarbeitung der Rohstoffe, Roherzeugnisse und der im vorstehenden
Artikel 1 Nr . 1 aufgezählten Halbfertigfabrikate herrühren , mit Aus¬
nahme von :

Filzhüten und anderen
Stoffhandschuhen
Regenschirmen .

Artikel 2. Die übrigen Bestimmungen der Anordnung G 1
bleiben unverändert , soweit sie nicht durch die Anordnung G 2
abgeändert worden sind . , ,

Artikel 3. Diese Anordnung tritt bei ihrer Veröffentlichung im
Journal Olficiel in Kraft .

BADEN-BADEN , den 13 . Juli 1948.

Gesehen :
Le Chef de la Section

Programmes - Repartition
Rationnement
A. ALLARD .

Le Chef de Division de la
Production Industrielle

i. V . Le Chef de Section Textile
i. A . A. DELABOST .

DECISION H 13
Modifiant la Decision H 8 en date du 15 Octobre 1947, reglementantta fabrication et ia repartition des produits (matiferes premieres et
Produits Anis) , relevant de la competence de la Sous -Directton du

Bois et des Industries Diverses .

Le Chef de Division de la Production Industrielle ,
Vu l 'Ordonnance du General Commandant en Chef Franpais en

Allemagne, en date du 4 Septembre 1945, concernant le contröle de
l ^conomie Allemande , ä l 'interieur de la Zone Franpaise d 'Occupation ,

Vu l 'Arrötü No 57 du General Commandant en Chef Franpais en
Allemagne, en date du 14 Avril 1948, relatif au transport des produits®duslriels et au controle de la repartition ,

Vu l ’Arrüte No 67 du 1’Administrateur G6n6ral Adjoint pour le
Oouvernement Militaire de la jZone Franpaise d'Occupation , an date

29 Mai 1946 concernant la repartition des produits industriels ,®°difi6 par l 'Arrete No 86 en date du 21 Aoüt 1946 ,
Vu la Decision Generale No 1, relative ä la fabrication et ä la^P#rtition des produits industriels , en date du 23 Juin 1947 , modifide
U Ddcision Gdnerale No 4 en date du 13 Juillet 1948,

ANORDNUNG H 13

zur Abänderung der Anordnung H 8 vom 15. Oktober 1947 über die
Herstellung und Zuteilung von Erzeugnissen (Rohstoffen und Fertig¬
fabrikaten ) , die zur Zuständigkeit der Sous-Direction du Bois et des

Industries Diverses gehören .

Der Chef de Division de la Production Industrielle erläßt unter Bezug¬
nahme aui

die Verordnung Nr . 5 des G6n6ral Commandant en Chef Franpais en Alle¬
magne vom 4 . September 1945, betreffend die Kontrolle der deutschen Wirl -
schalt im tranzösischen Besetzungsgebiet ,

die Vertagung Nr . 57 des General Commandant en Chef Franpais en
Allemagne vom 14. April 1948, betreffend den Transport von industriellen
Erzeugnissen und die Kontrolle ihrer Verteilung ,

die Vertagung Nr . 67 des Administrateur G4n4ral Adjoint pour le Gou¬
vernement Militaire de la Zone Franpaise d ’Occupation vom 29. Mai 1946 ,
betreffend Verteilung von Rohstoffen , abgeändert durch die Verfügung Nr . 86
vom 21 . August 1946,

Allgemeine Anordnung Nr . 1 über die Herstellung und Verteilung von
industriellen Erzeugnissen vom 23 . Juni 1947, abgeändert durch die Allge¬
meine Anordnung Nr . 4 vom 13. Juli 1948 ,

‘ i :
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Vu la Decision Generale No 2 , relative au controle de la repar-
tition des produiis industriels et ä l 'utilisation des titres de repartition
en date du 25 Novembre 1947 , completee par la Decision Generale
No 3 , en date du 2 Mars 1948,

Vu la Decision H 3 reglementant la repartition des produits de la
BRANCHE DES INDUSTRIES DIVERSES, de la Sous -Direction du
BOIS ET DES INDUSTRIES DIVERSES, en date du 1er Juillet 1946,

Vu la Decision H 4 reglementant la fabrication des articles de
brosserie en Zone Frangaise d'Occupation en Allemagne , en date du
15 Juin 1948,

Vu la Decision H 8 en date du 15 Octobre 1947, reglementant la
fabrication et la repartition des produits relevant de la competence
de la Sous -Direction du BOIS et des INDUSTRIES DIVERSES ,

DfiCIDE :

ART. ler . — Les annexes I et II de la Decision H 8 susvisee sont
annulees et remplacees par les annexes I et II de la presente Decision ;
les autres dispostions de la Decision H 8 restant inchangees.

ART. 2 . — Pour les produits anterieurement -contingentes au titre
du Gouvernement Militaire de la Zone Frangaise d 'Occupation , qui
auront kalt Tobjet de Decisions de Repartition, les porteurs de contin -
gents attributaires, pourront, dans un delai maximum de 15 jours,
passer commande de tont ou partie du reliquat non livre de leur
attribution.

Ces commandes devrontetre executees et livrees par les fournisseurs
en priorite absolue et , eventuellement, avant les commandes priori-
taires passees ä ces fournisseurs, selon les modalites de l 'article 2 de
la Decision Generale No 1.

ART. 3 . — La presente Decision entrera en vigueur le jour de
sa publication au Journal Officiel du Commandement en Chef Fran -
gais en Allemagne .

BADEN- BADEN , le 13 Juillet 1948.

Le Chef de Division de la Le Sous-Directeur des Le Directeur de la

y, " j .
- Vu, Le Sous-Directeur des Production Industrielle, Programmes de la Repartition Production Industrielle

ff : T Programmes ' de la Repartition par delegation, et du Rationnement , i. V. Le Sous -Directeur

et du Rationnement , Le Sous -Directeur du Bois et des * A. ALLARD du Bois et das

jüiftüvi A . ALLARD Industries Diverses , Industries Diverses
jpim v;

J . DE LAVENNE J . de LAVENNE.

ANNEXE I

Liste des Matl6res Premteres et Produits Finis, relevant de la
compdtence de la BRANCHE DES INDUSTRIES DIVERSES,
contingentes au titre du Gouvernement Militaire de la Zone

Frangaise d 'Occupation en Allemagne.

A MATTERES PREMIERES :
1°) — Crin Vegetal,
2°) — Liege brut et semi -ouvrö ,
3°) — Pierres synthetiques brutes

B — PRODUITS FINIS :
1°) — Argenterie. ^

ANNEXE II

Liste des produits non contingentes au titre du Gouvernement
Militaire de la Zone Frangaise d 'Occupation en Allemagne,
dont la fabrication reste soumise i une autorisation prdalable

de la BRANCHE DES INDUSTRIES DIVERSES.

1“) — Tons articles en matteres plastiques fagomtes
(CELLULOID , EKARIT, PLEXIGLASS, etc . . . .)

2*) — Tons articles en matteres plastiques moutes ou injectes
(POLLOPAS, POLYSTYROL, EKARON, etc . . . .)

3°) — Jeux et Jouets Mdtalliques,
4*) — Tous articles en metal döcorö : boites 4 cigarettes, dtuis,

poudriers , etc .
5*) — Briquets .

Allgemeine Anordnung Nr. 2 über die Kontrolle der Zuteilung von lndu -
strieerzeugnissen und über die Verwertung von Zuteilungsscbeinen vom
25 . November 1947, ergänzt durch die Allgemeine Anordnung Nr . 3 vom
2 . März 1948,

Anordnung H 3 betretlend Zuteilung von Erzeugnissen der Branche des
Industries Diverses , der Sous -Direction du Bois et des Industries Diverses ,
vom 1. Juli 1946,

Anordnung H 4 Anweisung iür die Fabrikation von Bürsten , Bürstenwaren
im französischen Besetzungsgebiet in Deutschland vom 15 . Juni 1948,

Anordnung H 8 vom 15 . Oktober 1947, über die Herstellung und Zuteilung
von Erzeugnissen , die zur Zuständigkeit der Sous -Direction du Bois et des
Industries Diverses gehören ,

iolgende
ANORDNUNG :

Artikel 1 . — Die Anlagen 1 und 2 der obenerwähnten Anordnung
H 8 werden aufgehoben und durch die Anlagen 1 und 2 dieser Anordnung
ersetzt. Die übrigen Bestimmungen der Anordnung H 8 bleiben unverändert.

Artikel 2 . — Bezüglich der anderen bisher iür die Militärregierung
des iranzösischen Besetzungsgebietes zwangsbewirtschaitetenErzeugnisse die
Gegenstand von Zuteilungsanordnungengewesen sind, können die Inhabet
von Zuteilungskontingenten, innerhalb eines Zeitraumes von längstens
15 Tagen , eine Bestellung auf die gesamten nicht belieierten Reste der aul
sie entfallenden Zuteilung oder aul einen Teil davon aulgeben.

Diese Bestellungen müssen seitens der Lieieranten unbedingt bevorzugt
ausgelührt und belieterl werden, und zwar gegebenenfalls vor den bevor¬
rechtigten Bestellungen , die diesen Lieieranten , laut Bestimmung des
Artikels 2 der Allgemeinen Bestimmung Nr . 1, erteilt worden sind .

Artikel 3. — Diese Anordnung tritt am Tage ihrer Veröilentlichung
im Amtsblatt des französischen Oberkommandos in Deutschland in Krall .

BADEN-BADEN, den 13 . Juli 1948

Gesehen :

ANLAGE 1

LISTE
der zur Zuständigkeit der Branche des Industries Diverses gehörenden
Rohstoffe und Fertigfabrikate, die für die Militärregierung des franzö¬
sischen Besetzungsgebietes in Deutschland zwangsbewirtschaft werden.

a — Rohs 'toites
1) Seegras ,
2) Kork , roh und halbbearbeitet,
3) rolle synthetische Steine ,

b — Fertigerzeugnisse :
1) Silberzeug

ANLAGE 2
/

v LISTE

der für die Militärregierung des französischen Besetzungsgebietes i»

Deutschland nicht zwangsbewirtschafteten Erzeugnisse, deren Her*

Stellung einer vorhergehenden Genehmigung durch die Branche de*

Industries Diverses weiter unterliegt.

Pudef

1) alle Artikel aus gelärmtem plastischem Material (Celluloid , Ekarlh

Plexiglas , usw .),
2) alle Artikel aus gegossenem und gespritztem plastischem Maten

(Pollopas , Polystyrol, Ekaron , usw .),
3) Spiele und Spielzeuge aus Metall ,
4) Artikel aus verziertem Metall: Zigarettenschachteln, Etuis,

dosen usw„
5) Feuerzeug «.
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DECISION H 14

modifiant la Decision H 9 du 4 Decembre 1947 röglementant Ia
fabrication et la repartition des produits du bois (produits
forestiers, produits semi-iinis et produits Bnis ) relevant de la
compötence de la Branche Bois de la Sous-Direction du Bois
et des Industries Diverses de la Division de la Production

Industrielle,

Le Chef de Division de la Production Industrielle ,
Vu l 'Ordonnance No 5 du General Commandant en Chef Francais

en Allemagne en date du 14 Septembre 1945 concernant le contröle
de l 'Economie Allemande ä l 'interieur de la Zone Francaise
d'Occupation ,

Vu l 'Arrete No 57 du General Commandant en Chef Francais en
Allemagne en date du 14 Avril 1928 relatif au traneport des produits
industriels et au contröle de la Repartition ,

Vu l 'Arrete No 67 de 1‘Admmistrateur General , Adjoint pour le
Gouvernement Militaire de la Zone Francaise d 'Occupation en date
du 29 mai 1946 concernant Ia repartition des produits industriels ,
modifie par l 'Arrete No 86 du 21 Aoüt 1946,

Vu la Decision Generale No 1 relative ä la fabrication et ä la
repartition des produits industriels , en date du 23 Juin 1947 , modifiee
par la Decision Generale No 4 du 13 Juillet 1948,

Vu la Decision Generale No 2 relative au contröle de la Repartition
des produits industriels et ä l 'utilisation des titres de repartition en
date du 25 Novembre 1947, completee par la Decision Generale No 3
en date du 2 Mars 1948,

Vu la Decision H 9 reglementant la fabrication et la repartition
des produits du bois (produits forestiers , produits semi-finis et
produits finis) relevant de la competence de la Branche Bois de la
Sous -Direction du Bois et des Industries diverses (annulant et
remplacant la Decision H 1 sur les Bois en date du 7 Septembre 1946)
en date du 4 decembre 1947,

DECIDE :

ART . 1 — L 'Annexe 1 de la Decision H 9 du 4 decembre 1947
donnant la liste des produits de la competence de la Branche Bois
de la Sous- Direction du Bois et des Industries Diverses de la Direction
de la Production Industrielle contingentes au titre du Gouvernement
Militaire de la Zone Francaise d 'Occupation est annulee et remplacee
par l 'Annexe de la prösente Döcision.

ART. 2 — Pour les produits anterieurement contingentös au titre
du G . M. Z. F. O . qui auront fait l 'objet de decisions de repartition ,
les porteurs de contingents attributaires pourront dans un delai
ttaximum de quinze jours passer commande de tout ou partie du
reliquat non livre de leur attribution .

Ces commandes devront etre executees et livrees par les four-
uisseurs en priorite absolue et eventuellement avant les commandes
Prioritaires passe es ä ces fournisseurs seien les modalitös de l 'Ar-
hcle 2 de la Decision Generale No 1.

ART . 3. — La presente Decision entrera en vigueur le jour de sa
puhlication au Journal Officiel du CCFA.

BADEN -BADEN, le 13 Juillet 1948.

Vu , Le Sous -Direcleur des
Programmes de la Röpartition

et du Rationnement :
A . ALLARD

Le Directeur de la
Production Industrielle

D . Le Sous -Directeur du Bois
et des Industries Diverses

de LA VENNE

ANNEXE No 1 .
^toduits de la Compötence de la Branche Bois de la Sous-Direction

Bois et des Industries Diverses de la Direction de la Production
kdustrielle contingentes au titre du Gouvernement Militaire de la

Zone Francaise d 'Occupation.

1 — PRODUITS FORESTIERS:
Grumes feuillues et resineuses pour tranchage et deroulage— Grumes resineuses ä sciages~~ Grumes feuillues ä sciages— Grumes ä traverses~~ Poteaux bruts
Perches d Industrie (perches ä houblon , perches marines ,perches dechafaudäge , echalas , tuteurs , etc . , .)

ANORDNUNG H 14

Aber Abänderung der Anordnung H 9 vom 4. Dezember 1947 über die
Regelung der Herstellung und Zuteilung von Erzeugnissen aus Holz
(forstwirtschaftliche Erzeugnisse, Halbfabrikate und Fertigfabrikate) ,
die zur Zuständigkeit der Abteilung Holz der Sous-Direction du Bois

et des Industries Diverses de la Division de la
Production Industrielle gehören.

Der Chef de Division de la Production Industrielle erläßt unter Bezug¬
nahme auf

aie Verordnung Nr . 5 des General Commandant en Chef Francais en
Allemagne vom 4. September 1945, betreffend die Kontrolle der deutschen
Wirtschaft im französischen Besetzungsgebiet ,

die Verfügung Nr . 57 des General Commandant en Chef Francais en
Allemagne vom 14 . April 1948, betreffend den Transport von industriellen
Erzeugnissen und die Kontrolle der Verteilung,

die Verfügung Nr . 67 des Administrateur General Adjoint pour le Gou¬
vernement Militaire de la Zone Francaise d 'Occupation vorn 29 . Mai 1946 ,
betreifend Verteilung von Rohstoffen , abgeändert durch die Verfügung
Nr . 86 vom 21 . August 1946,

Allgemeine Anordnung Nr . 1 über die Herstellung und Verteilung von
Industriellen Erzeugnissen vom 23 . Juni 1947, abgeändert durch die Allge¬
meine Anordnung Nr . 4 vom 13. Juli 1948,

Allgemeine Anordnung Nr . 2 über die Kontrolle der Zuteilung von Indu¬
strieerzeugnissen und die Verwertung von Zuteilungsscheinen vom 25 . No¬
vember 1947, ergänzt durch die Allgemeine Anordnung Nr. 3 vom 2 . März
1948,

Anordnung H 9 vom 4. Dezember 1947 über die Regelung der Herstellung
und Zuteilung von Erzeugnissen aus Holz (forstwirtschaltliche Erzeugnisse,Halbiabrikate und Fertigfabrikate) die zur Zuständigkeit der Abteilung Holz
der Sous -Direction du Bois et des Industries Diverses gehören (unter Auf¬
hebung und Ersetzung der Anordnung H 1 über Zuteilung von Holz vom
7. September 1946)

folgende
ANORDNUNG :

Artikel 1. — Anlage 1 der Anordnung H 9 vom 4. Dezember 1947 ,die die Aulstellung der zur Zuständigkeit de la Branche de Bois de la Sous -
Direction du Bois et des Industries Diverses de la Direction de la Production
Industrielle gehörenden und iür die Militärregierung der französischen Be¬
setzungszone zwangsbewirtschalteten Erzeugnisse enthält , wird aufgehoben
und durch die Anlage dieser Anordnung ersetzt.

Artikel 2 . — Bezüglich der anderen bisher für die Militärregierung
des französischen Besetzungsgebietes zwangsbewirtschafteten Erzeugnisse,die Gegenstand von Zuteilungsanordnungen gewesen sind , können die In¬
haber von Zuteilungskontingenten, innerhalb eines Zeitraumes von längstens
15 Tagen eine Bestellung auf die gesamten nicht belielerlen Reste der auf
sie entfallenden Zuteilung oder auf einen Teil davon aufgeben .

Diese Bestellungen müssen seitens der Lieieranlen unbedingt bevorzugt
ausgeführt und beliefert werden , und zwar gegebenenfalls vor den bevor¬
rechtigten Bestellungen , die diesen Lieleranten , laut Bestimmung des
Artikels 2 der Allgemeinen Bestimmung Nr . 1, erteilt worden sind .

Artikel 3 . — Diese Anordnung tritt am Tage ihrer Veröffentlichung im
Amtsblatt des Iranzösischen Oberkommandos in Deutschland in Kraft .

BADEN-BADEN, den 13. Juli 1948

Gesehen :
Le Sous-Directeur

des Programmes de la
Repartition et du Rationnement

A . ALLARD

Le Directeur *
de la Production Industrielle

I . V . Le Sous-Directeur
du Bois et des Industries Diverses

J . de LAVENNE.

ANLAGE Nr. 1

Erzeugnisse, die zur Zuständigkeit der Abteilung Bois de la Sous-
Direction du Bois et des Industries Diverses de la Direction de la
Production Industrielle gehören und für die Militärregierung des

französischen Besetzungsgebietes zwangsbewirtschaftet werden.

1. Forstwirtschaftliche Erzeugnisse :
Laub - und Nadelrundholz zum Furnieren und Schälen,
Nadelrundholz zum Einschneiden ,
Laubrundholz zum Einschneiden ,
Schwellenrundholz ,
Rohmasten
Industrieslangen (Hopfenstangen, Marineslangen, Gerüststangen , Wein-

bergpfähle . Stützen usw .).

ZN

'
•ri

t .r .

' '
iü

' j.- s
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— Bois de mines
— Bois k papier
— Bois de hetre pour textiles
— Bois feuillus ä usage industriel
— Bois resineux ä usage industriel
— Bois pour gazogenes
— Bois de hetre pour carbonisation
— Bois de chauffage

Grubenholz ,
Papierholz ,
Buchenlaserholz ,
Laubholz für Industriezwecke ,
Nadelholz tür Industriezwecke,
Vergaserholz,
Holz zum Verkohlen ,
Brennholz ,

n. — PRODUITS SEMI -FINIS :
— Sciages feuillus
— Sciages resineux
— Traverses brutes
— Merrains
— Contreplaqud
— Panneaux lattes
— Placages
— Fibre de bois
— Farine de bois
— Panneaux de fibre de bois et autres produits du bois

agglomeres au ciment
— Panneaux de fibre de bois agglomeres ci la resine .

2 . Halbfabrikate i

Laubschnilthoiz ,
Nadelschnittholz ,
rohe Schwellen ,
Daubenholz ,
Sperrholz ,
Holziüllungen ,
Furnierarbeit,
Faserholz,
Sagemehl ,
Holziaserplalten oder andere Holzprodukte mit Zement verarbeitet,
Holzfaserplatten mit Harz zusammengeballt .

m. — PRODUITS FINIS : 3 . Fertigt ab rikate
— Poteaux impregnes
— Traverses impregnees
— Parquets
— Portes en contreplaque
— Cloisonsien contreplaque *
— Caisses d 'emballage
— Mobilier
— Literie (ä l 'exclusion de la literie metallique de la compe -

tence des I . M . E .)
— Constructions prefabriquees : chalets , baraques , hangars

_ agricoles , etc . . .

imprägnierte Masten ,
imprägnierte Schwellen ,
Parkett,
Sperrholz -Türen ,
Sperrholz - Verschläge ,
Verpackungskisten,
Möbe/ , Bettgestelle (außer Metallbettgestelle , die zur Zuständigkeit der

I. M. E . gehören ),
vorgearbeiteten Bauten (Hütten , Baracken , Schuppen tür landwirtschatt -

liehe Zwecke usw,).

DECISION 13 ANORDNUNG I 3

relative ä la Repartition des Cuirs , Siraili -Cuirs et produits dörivös . über die Zuteilung von Leder , Kunstleder und daraus hergestellten
Produkten .

Le Chef de Division de la Production Industrielle ,
Vu [ 'ordonnance No 5 du Commandant en Chef Frangais en Alle -

magne en date du 4 Septemibre 1945 concernant le contröle de l '6co -
nomie allemande ä l ' interieur de la Zone Francaise d 'Occupation ,

Vu l ' Arrete No 67 de l 'Administrateur General , Adjoint pour le
Gouvernement Militaire de la Zone Francaise d 'Occupation en date
du 28 Maii 1946 concernant la repartition des produits industriels ,
modifie par l 'Arrete No 86 en date du 21 Aoüt 1946,

Vu la Decision Generale No 1 relative k la fabrication et k la
repartition des produits industriels en date du 23 juin 1947, modifiee
par la Decision Generale No 4 du 13 Juil 'let 1948,

Vu la Decision I 1, relative ä la repartition des cuirs , simili -
cuirs et produits derives , en date du 27 Juiellet 1947, publiee au
Journal Officiel du 22 Aoüt 1947,

Vu la Decision I 2 du 25 Mars 1948 modifiant la Decision I 1
publiee au Journal Officiel du 16 Avril 1948 No 155,

Der Chef de Division de la Production Industrielle erläßt unlet
Bezugnahme aut

die Verordnung Nr . 5 des Commandant en Chef Francais en
Allemagne vom 4 . September 1945, betreffend die Kontrolle der
deutschen Wirtschaft im französischen Besetzungsgebiet ,

die Verfügung Nr . 67 des Administrateur General , Adjoint pour
le Gouvernement Militaire de la Zone Francaise d 'Occupation vom
29. Mai 1946, betreffend Verteilung von Rohstoffen , abgeändert durch
die Verfügung Nr . 86 vom 21 . August 1946,

Allgemeine Anordnung Nr . 1 über die Herstellung und Verteilung
von industriellen Erzeugnissen vom 23. Juni 1947, abgeändert durch
die Allgemeine Anordnung Nr . 4 vom 13. Juli 1948,

die Anordnung 1 1 über die Zuteilung von Leder , Kunstleder und
daraus hergestellten Erzeugnissen vom 27. Juli 1947, veröffentlicht
im Journal Officiel vom 22. August 1947,

Anordnung 1 2 vom 25 . März 1948 über Änderung der Anordnung
l 1, veröffentlicht im Journal Officiell vom 16 . April 1948 Nr . 155 .

DECIDE : folgende
ANORDNUNG :

ART . 1er. — L'article I de la decision I 1 esf annulü et remplacö
par le suivant :

— „Les produits de la competence de la Section Cuir de la Divi¬
sion de la Production Industrielle en inneres ci -aprfes sont
contingentes au titre du Gouvernement Militaire de la Zone
Francaise d 'Occupation , conformement aux dispositions de
l 'article 1er de la Decision Generale No 1 ci -dessus . "

1 . — Mallöres premiferes — cuirs et peaux bruts.
2. — Produits semi -ouvrks — tous cuirs et peaux tannees simiH -cuirs

ä base de dechets de cuirs (syndermes )
3. — Produits manufacturös —

a) cthaussures k empeigne cuir et semelle cuir , caoutchouc ou
P . SOHLE

b ) courroies et articles industriels
ART . 2. — Pour les autres produits antürieurement contingentes

au titre G . M . Z. F. O ., qui auront fait l ’objet de decisions de röpar -
tition , les porteurs de contingents attributaires pourront , dans un delai
maximum de 15 jours , passer commande de tout ou partie du reliquat
Bon livre de leur attribution .

Artikel 1. Artikel 1 der Anordnung I 1 wird aufgehoben und
durch folgenden ersetzt :

Die nachstehend aufgeführten , der Zuständigkeit der Division der
Production Industrielle unterstehenden Erzeugnisse werden für die

Militärregierung des französischen Besetzungsgebietes laut den Be-

Stimmungen des Artikels 1 der obenerwähnten Allgemeinen An¬
ordnung Nr . 1 zwangsbewirtschaftet .

1. Rohstoffe — Rohleder und Rohhäute ;
2. Halbfertigfabrikate —

Jede Art von Leder und gegerbter Häute , Kunstleder
auf der Basis von Lederabfällen (Synderme );

3. Fertigfabrikate —
a) Schuhwerk mit Lederschaft , Ledersohle , Gummi¬

oder P.-Sohle,
b) Riemen oder industrielle Artikel .

Artikel 2. Bezüglich der anderen bisher für die M//?fdrre?
rung des französischen Besetzungsgebietes zwangsbewirtschafte
Erzeugnisse , die Gegenstand von Zuteilungsanordnungen gewesen s
können die Inhaber von Zuteilungskontingenten innerhalb eines *
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Ces commandes devront etre executees et livrees par les four -
nisseurs e_. priorite absolue et eventuellement avant les commandes
prioritaires passöes ä ces fournisseurs selon les modalites de l 'Article 2
de la Decision Generale No 1.

ART . 3. — La presente Decision entrera en vigueur le jour de sa
publication au Journal Officiel du Commandement en Chef Francais
en Allemagne .

BADEN -BADEN , le 13 Juillet 1948.

Le Chef de la Section Le Chef de Division de la

Programmes , de la Repartition Production Industrielle
et du Rationnemen ' P . O . Le Chef de la Section Cuir

A . ALLARD Paul MAYRAN

raumes von längstens 15 Tagen eine Bestellung aut die gesamten
nicht belieierten Reste der aui sie entfallenden Zuteilungen oder aut
einen Teil davon aufgeben .

Diese Bestellungen müssen seitens der Lieferanten unbedingt
bevorzugt ausgeführt und beliefert werden und zwar gegebenenfalls'
vor den bevorrechtigten Bestellungen , die diesen Lieferanten laut
Bestimmung des Artikels 2 der Allgemeinen Bestimmung Nr. 1 er¬
teilt worden sind .

Artikel 3. Diese Anordnung tritt am Tage ihrer Veröffent¬
lichung im Amtsblatt des französischen Oberkommandos in Deutsch¬
land in Kraft .

BADEN -BADEN , den 13 . Juli 1948.

Le Chef de la Section des Le Chef de Division de la
Programme « , de la Repartition Production Industrielle

et du Rationmement ' i . A . Le Chef de la Section Cuir
A . ALLARD . PAUL MAYRAN .

DECISION L 3 ANORDNUNG L 3

modifiant la Decision L 2 relative ä la repartition des materiaux
de construction

Le Chef de la Division de la Production Industrielle ,
Vu POrdonnance No 5 diu General Commandant en Chef Fran -

pais en Allemagne en dato du 4 Septembre 1945 eoncernant le
contröle de l 'Economie allemande ä l 'interieur de la Zone francaise
d'Occupation,

Vu l ' arretd No 67 de l 'Administiateur General Adjoint pour le
Gouvernement Militaire de la Zone francaise d 'Occupation en date
du 29 Mai 1946 eoncernant la repartition des produits industriels ,
modifie par l ' arrete No 86 en date du 21 Aoüt 1946,

Vu la Decision Generale No 1 relative ä la fabricatdon et ä la
repartition des produits industriels , en date du 23 Juin 1947,
modifiee par la Decision Generale No 4 du 13 Juillet 1948,

Vu la Ddcision Generale No 2 relative au contröle de la Repar¬
ation des produits Industriels et ä l 'utilisation des titres de repar¬
tition , en date du 25 Novembre 1947 completee par la Decision
Generale No . 3 en date du 2 Mars 1948,

Vu la Decision L 2 röglementant la repartition des Materiaux de
construction en date du 23 Mars 1948,

DECIDE :

Uber Abänderung der Anordnung L 2 betr. Zuteilung von Baumaterialien

/

Der Chef de la Division de la Production Industrielle erläßt unter Be¬
zugnahme auf

die Verordnung Nr . 5 des General -Commandant en Chef Francais en Alle¬
magne vom 4 . September 1945, betreffend die Kontrolle der deutschen Wirt¬
schaft im französischen Besetzungsgebiet ,

die Verfügung Nr . 67 des Administrateur General, , Adjoint pour le Gou¬
vernement Militaire de la Zone Francaise d 'Occupation vom 29 . Mai 1946 ,
betreffend Verteilung von Rohstoffen , abgeändert durch die Verfügung
Nr . 86 vom 21 . August 1946,

Allgemeine Anordnung Nr . 1 über die Herstellung und Verteilung von
industriellen Erzeugnissen vom 23 . Juni 1947, abgeändert durch die allge¬
meine Anordnung Nr . 4 vom 13 . Juli 1948,

Allgemeine Anordnung Nr . 2 über die Kontrolle der Zuteilung von Indu¬
strieerzeugnissen und über die Verwertung von Zuteilungsscheinen vom
25. November 1947, vervollständigt durch die Allgemeine Anordnung Nr . 3
vom 2 . März 1948,

Anordnung L 2 über die Zuteilung von Baumaterialien vom 23. März 1948,

folgende

ANORDNUNG

ART . 1 . — L'Annexe 1 de la Döcision L 2 du 23 Mars 1948 est
ftnnule et remplacee par la suivante .

ART . 2 . — Pour les autres produits antörieurement contingentes
au titre du GMZFO , qui auront faiit l 'objet de decisions de repar -
ütion, les porteurs de contingents attributaires pourront , dans un
•telai maximum d^ 15 jours , passer commande de tout ou partie du
rehquat non livre de leur attribution .

Ces commandes devront etre executöes et livröes par les four -
hisseurs en priorite absolue et eventuellement avant les commandes
Pnoritaires passees ä ces fournisseurs selon les modalites de l 'Ar -

2 de la Decision Generale No 1.
ART. 3 , — La presente Döcdsion entrera en vigueur le jour de

*® bublicatioo au Journal Officiel du Commandement en Chef F' an -
en Allemagne .

BADEN- BADEN , le 13 Juillet 1948.

v u , Le S/Directeur des
Programmes

de la Röpartition
et du Rationnement

A . ALLARD

Artikel ! . — Anlage I zur Anordnung L 2 vom 23. März 1948 wird auf¬
gehoben und durch die folgende ersetzt .

Artikel 2 . — Bezüglich der anderen bisher für die Militärregierung
des französischen Besetzungsgebietes zwangsbewirtschafteten Erzeugnisse ,
die Gegenstand von Zuteilungsanordnungen gewesen sind , können die Inha¬
ber von Zuteilungskontingenten innerhalb eines Zeitraumes von längstens
15 Tagen eine Bestellung auf die gesamten nicht belieferten Reste der auf
sie entfallenden Zuteilung oder auf einen Teil davon aulgeben .

Diese Bestellungen müssen seitens der Lieferanten unbedingt bevorzugt
ausgelührt und beliefert werden und zwar gegebenenfalls vor den bevor¬
rechtigten Bestellungen , die diesen Lieferanten laut Bestimmung des Artikel 2
der Allgemeinen Bestimmung, Nr . 1 erteilt worden sind .

Diese Anordnung tritt in Kraft am Tage der Verkündung im Amtsblatt
des ffanzösisrh ^n Oberkommandos in Deutschland .

BADEN -BADEN , den 13 . Juli 1948 .

Le Chef de la Division de la
Production Industrielle

P . d . Le Chef de la
Section Materiaux

de Construction
R MONNIER

Gesehen :
der Sous-Directeur

des Programmes de la
Repartition et du Rationnement

A . ALLARD

Le Chef de la Division de la
Production Industrielle

i . V . — Le Chef de la Section
Materiaux de Construction

R . MONNIER
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Liste des produits de Ia competence de Ia Section des Materiaux
de Construction classes contingentes au titre du Gouvernement

Militaire en Zone Fran ^aise d 'Occupation en Allemagne .

Liste der zur Zuständigkeit der Section des Materiaux de Construction
gehörenden Baustoffe, die für die Militärregierung im französischen

Besetzungsgebiet in Deutschland zwangsbewirtschaftet sind :

Groupe A
— Ardoises
— Briques et tuiles
«— carton bitume
— chaux industrielle et de

construction
— ciments
i— Laotin
— plätre (de construction et de

moulage )
sanitaires

— sable quartzeux

Groupe B
—- argile ,
— chamotte
— dolomie
— feldspath
— gravier de Bims
— pise , safales refractaires
— quartzites
— sable de fonderie
— colonnes de basalte
— platines pour Machines

ä papier

Gruppe A Gruppe B
— Schiefer
— Backsteine und Dachziegel
— Dachpappe
— Industrie- und Baukalk
— Zement
— Kaolin
— Bau- und Modellgips
— Sanitäre Gegenstände
— Quarzhaltiger Sand
— Ton

- I

— Chamotte
■,— Dolomit
— Feldspat
— Bimskies
— Feuerfester Klebsand
— Quarzit
— Giessand
— Basaltsäulen
— Basaltlavawerksteine für Papier¬

maschinen und Mahlsteine

RECTIFICATIF

ä l ' Arrete No 75 du Commandant en Chef Francais en Allemagne
portant application de l 'Ordonnance No 158 du Commandant en Chef
Francais en Allemagne en dato du 18 Juin 1948 concemaat
la Refonme monetaire (pag . 1579)

Au lieu de : Arr &te No 75
Lire : Arrete No 75 bis

BERICHTIGUNG

zur Verfügung Nr . 75 des Commandant en Chef Francais en Allemagne
zur Durchführung der Verordnung Nr. 158 des Commandant en Chef

Francais en Allemagne vom 18 . Juni 1948 über die Geldreform .

(Seite 1579)
Anstatt: Verfügung Nr . 75

muß es heißen : Verfügung Nr . 75 A.

Nos Publications
Nous pouvons livrer ä nos abonnes les publications

suivantes :
Recueil des Textes Ldgislatifs publiös par ou sous

l 'autoritö du Commandement Supreme Interalliö en vigueur
le lei Septembre 1945 dans la Zone Fran ^aise d'Occu¬

pation en Allemagne DM . 2 .—.
Journal Officiel du Commandement en Chef Francais

en Allemagne nos . 51 ä 75 relie au prix de DM . 10 .—

Journal Officiel du Commandement en Chef Frangais
en Allemagne nos . 76 ä 100 relie au prix de DM . 10 .—

Code de la route allemand avec Supplement de 8

pages en couleurs ä DM . 0.60 l 'exemplaire.

Le Conseil d'ßtat , Sauvegarde de la Dömocratie par
Marcel Martin , Maitre des Requetes au Conseil d '£tat ,
brochure de 32 pages en frangais et en allemand
ä DM. 1 .—.

Recueil Officiel des textes relatifs & la fabrication
et ä la röpartition des produits industriels DM . 20 .—.

Manuel du Contröle des Biens , publie sous la Direc-
tion du Service du Contröle des Biens ä Baden -Baden .
Volume de 400 pages en langues frangaise et allemande ,
au prix de DM . 20 .—.

En vente ä nos bureaux 65, Lichtentalerstraße &
Baden -Baden et livrable dans la zöne frangaise , anglaise
et americaine Pour la Sarre et l ' etranger payement en
francs ou devises .

Remises aux libraires et grossistes par quantites .

Unsere Veröffentlichungen
Wir können unseren Beziehern folgende Veröffent¬

lichungen liefern :

Sammlung der von u . unter dem alliierten Oberkommando
veröffentlichten und am 1 . September 1945 in Krait
gewesenen Gesetzestexte , DM 2,—.

Amtsblatt des französischen Oberkommandos in Deutsch¬
land Nr . 51—75, gebunden, zum Preise v . DM 10,—•

Amtsblatt des französischen Oberkommandos in Deutsch¬
land Nr. 76— 100, gebunden, zum Preise v . DM 10,—>

Deutscbe Straßenverkehrsordnung mit 8 Seiten farbige!
Beilage zu DM 0,60 je Stück.

Der französische Staatsrat , Hüter der Demokratie , von ,
Marcel Martin , Maitre des requetes im französi¬
schen Staatsrat, Broschüre mit 92 Seiten , deutsch (
und französisch, zu DM 1 ,—.

Amtliche Sammlung der Texte über die Herstellung
Zuteilung industrieller Erzeugnisse, DM 20,—.

Handbuch der Vermögenskontrolle , veröffentlicht untet
der Leitung der Dienststelle für Vermögenskontrollc
in Baden -Baden . Ausgabe 400 Seiten stark, in hatl'

zösischer und deutscher Sprache. DM 20,—.

Der Verkauf erfolgt in unserer Geschäftsstelle in Baden1 -

Baden, Lichtenthaler Straße 65 . Lieferbar nach der fiaV \_. i
zösischen , englischen und amerikanischen Zone. Für da1

Saarland und Ausland Zahlung in Franken oder Devisen ^
Für Buchhändler und Grossisten Mengennachlässn
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